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Bir Haier Ürünü satın aldığınız için teşekkür ederiz. 

Lütfen cihazı kullanmadan önce bu talimatları dikkatlice okuyun. Talimatlar, cihazdan en 
iyi şekilde yararlanmanıza ve güvenli ve uygun kurulum, kullanım ve bakım sağlamanıza 
yardımcı olacak önemli bilgiler içermektedir. 

Bu kılavuzu, cihazın güvenli ve doğru kullanımı için her zaman başvurabilmek amacıyla 
uygun bir yerde saklayın. 

Cihazı satarsanız, başkasına verirseniz veya taşındığınızda bırakırsanız, yeni sahibinin 
cihazı ve güvenlik uyarılarını öğrenebilmesi için bu kılavuzu da teslim ettiğinizden emin 
olun. 

Lejant 

Uyarı - Önemli Güvenlik bilgileri 
 

  

Genel bilgi ve ipuçları 
 

  

Çevre bilgisi 
 

İmha 

Çevre ve insan sağlığının korunmasına yardımcı olun. 
Geri dönüştürmek için ambalajı uygun kaplara koyun. 
Elektrikli ve elektronik cihaz atıklarının geri dönüştürül-
mesine yardımcı olun. Bu sembolle işaretlenmiş cihazları 
evsel atıklarla birlikte atmayın. Ürünü yerel geri dönüşüm 
tesisine iade edin veya belediye ofisinizle iletişime geçin.  

 

 
UYARI! 

Yaralanma veya boğulma tehlikesi! 
Cihazın elektrik bağlantısını kesin. Elektrik kablosunu kesin ve atın. Çocukların ve evcil 
hayvanların cihaz içinde kalmasını önlemek için kapak mandalını çıkarın. 
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1-Güvenlik bilgileri 

Cihazı ilk kez çalıştırmadan önce aşağıdaki güvenlik ipuçlarını 
okuyun: 

 
UYARI! 

İlk kullanımdan önce 

► Nakliye hasarı olmadığından emin olun. 
► Tüm nakliye cıvatalarının ve ambalaj vidalarının çıkarıldığından emin 

olun. 
► Tüm ambalajları çıkarın ve çocukların erişemeyeceği bir yerde 

saklayın. 
► Ağır olduğu için cihazı her zaman en az iki kişiyle taşıyın. 

Günlük kullanım 

► Bu cihaz, kendilerine cihazın güvenli bir şekilde kullanılmasıyla ilgili 
gözetim veya talimat verildiği ve tehlikeleri anladıkları takdirde 8 yaş 
ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı 
veya deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından kullanılabilir. 

► Sürekli gözetim altında olmadıkça 3 yaşından küçük çocukları cihaz-
dan uzak tutun. 

► Çocuklar cihazla oynamamalıdır. 
► Kapak açıkken çocukların veya evcil hayvanların cihaza yaklaşma-

sına izin vermeyin. 
► Deterjanları çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın. 
► Çamaşırların birbirine dolanmasını önlemek için fermuarları kapatın, 

gevşek iplikleri düzeltin ve küçük parçalara dikkat edin. Gerekirse 
uygun bir çanta veya file kullanın. 

► Cihaza çıplak ayakla veya ıslak veya nemli eller veya ayaklarla dokun-
mayın veya kullanmayın. 

► Herhangi bir nem veya rutubetin buharlaşmasına izin vermek için 
çalışma sırasında veya sonrasında cihazın üzerini örtmeyin veya 
kaplamayın. 

► Cihazın üzerine ağır nesneler veya ısı veya nem kaynakları koymayın. 
► Cihazın yakınında yanıcı deterjan veya kuru temizleme maddesi kul-

lanmayın veya saklamayın. 
► Cihazın yakınında herhangi bir yanıcı sprey kullanmayın. 
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UYARI! 

Günlük kullanım 

► Çözücü maddelerle işlem görmüş giysileri daha önce havada kurut-
madan cihazda yıkamayın. 

► Yanıcı gaz varken fişi çıkarmayın veya takmayın. 
► Köpük kauçuk veya sünger benzeri malzemeleri sıcak yıkamayın. 
► Unla kirlenmiş çamaşırları yıkamayın. 
► Herhangi bir yıkama programı sırasında deterjan çekmecesini 

açmayın. 
► Yıkama işlemi sırasında kapağa dokunmayın, kapak ısınır. 
► Su seviyesi lombozun üzerindeyse kapağı açmayın. 
► Kapağı açmak için zorlamayın. Kapak, kendinden kilitlemeli bir cihazla 

donatılmıştır ve yıkama prosedürü bittikten kısa bir süre sonra açılır. 
► Yıkama programları sırasında su çıkış filtresini veya acil durum kapak 

halkasını açmayın. 
► Yüksek sıcaklıkta yıkama programından kısa bir süre sonra iç tambura, 

metal parçalara, kapağa, kontrol paneline veya giysi üzerindeki metal 
düğmelere veya sıcak suyu boşaltırken su çıkış hortumuna dokun-
mayın. 

► Her yıkama programından sonra ve herhangi bir rutin bakım yap-
madan önce cihazı kapatın ve elektrikten tasarruf etmek ve güvenlik 
için cihazın elektrik bağlantısını kesin. 

► Cihazın fişini prizden çekerken kablodan değil fişten tutun. 
► Odanın kuru ve iyi havalandırılmış olduğundan emin olun. Ortam 

sıcaklığı 5 °C ile 35 °C arasında olmalıdır. 
► Tabandaki havalandırma açıklıklarını halı veya benzeri bir nesneyle 

kapatmayın. 
► Cihazın etrafındaki alanı toz ve tüylerden arındırın. 
► Kullanmadan önce cihazın içinde sadece çamaşır olduğundan ve 

evcil hayvan veya çocuk bulunmadığından emin olun. 
► Nominal yükten daha fazla yükleme yapmadığınızdan emin olun. 
► Ceplerde bulunan çakmak ve kibrit gibi tüm nesneleri çıkarın. 
► Üreticinin ambalajında belirtildiği şekilde yumuşatıcılar veya benzer 

ürünler kullanın. 
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UYARI! 

Bakım / temizlik 

► Temizlik ve bakım işlemleri sırasında çocukların gözetim altında tutul-
duğundan emin olun. 

► Herhangi bir rutin bakım işlemine başlamadan önce cihazın elektrik 
bağlantısını kesin. 

► Koku oluşmasını önlemek için lombozun alt kısmını temiz tutun ve 
cihaz kullanılmadığında kapağı ve deterjan çekmecesini açın. 

► Cihazı temizlemek için su spreyi veya buhar kullanmayın. 
► Güç kablosu hasar gördüyse, tehlikeleri önlemek için üretici, servis 

acentesi veya benzer yetkili kişiler tarafından değiştirilmelidir. 
► Cihazı kendi başınıza tamir etmeye çalışmayın. Onarım durumun-

da lütfen müşteri hizmetlerimizle iletişime geçin. 

Kurulum 

► Kapağın tamamen açılmasına izin veren bir konum seçin. Cihazı 
kilitlenebilir bir kapının, sürgülü bir kapının veya cihaz kapağının karşı 
tarafında menteşeleri olan bir kapının arkasına monte etmeyin; bu, 
cihaz kapağının tam olarak açılmasını engeller. 

► Cihaz iyi havalandırılan bir yere yerleştirilmelidir. Kapağın tamamen 
açılmasına izin veren bir konum seçin. 

► Cihazı kesinlikle açık havada nemli bir yere veya lavabo ünitesinin 
altı veya yakını gibi su sızıntılarına sebep olabilecek bir alana kurmayın. 
Su kaçağı olması durumunda güç kaynağını kesin ve makinenin doğal 
olarak kurumasını bekleyin. 

► Cihazı yalnızca sıcaklığın 5 °C'nin üzerinde olduğu yerlerde kurun ve 
kullanın. 

► Cihazı doğrudan halı üzerine veya duvar veya mobilya yakınına yer-
leştirmeyin. 

► Cihazı doğrudan güneş ışığı altına veya ısı kaynaklarının (örn. soba, 
ısıtıcı) yakınına kurmayın. 

► Değer plakasındaki elektrik bilgilerinin güç kaynağı ile aynı olduğun-
dan emin olun. Aksi takdirde, bir elektrikçiye başvurun. 

► Çoklu fiş adaptörleri ve uzatma kabloları kullanmayın. 
► Yalnızca cihazla birlikte verilen elektrik kablosu ve hortum setinin 

kullanıldığından emin olun. 
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UYARI! 

Kurulum 

► Elektrik kablosuna ve fişe zarar vermediğinizden emin olun. Hasar-
lıysa, bir elektrikçi tarafından değiştirilmesini sağlayın. 

► Güç kaynağı için kurulumdan sonra kolayca erişilebilen ayrı bir topraklı 
priz kullanın. Cihaz topraklanmalıdır. 

► Hortum mafsallarının ve bağlantılarının sağlam olduğundan ve sızıntı 
olmadığından emin olun. 

► Cihaz, zamanlayıcı gibi harici bir anahtarlama cihazıyla beslenmemeli 
veya bir yardımcı program tarafından düzenli olarak açılıp kapatılan 
bir devreye bağlanmamalıdır. 
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2-Ürün açıklaması 

2.1 Kullanım amacı 

Bu cihaz sadece çamaşır makinesinde yıkanabilir çamaşırları yıkamak için tasarlanmıştır. 
Her zaman her giysi etiketinde verilen talimatları izleyin. Cihaz, ev içi kullanım için özel olarak 
tasarlanmıştır. Ticari veya endüstriyel kullanım için tasarlanmamıştır. 

Cihazda değişikliklere veya modifikasyonlara izin verilmez. Amaç dışı kullanım, tehlike-
lere ve tüm garanti ve sorumluluk taleplerinin geçersiz kalmasına neden olabilir. 

 
Not: Farklılıklar 

Teknik değişiklikler nedeniyle aşağıdaki bölümlerde yer alan resimler modelinizden farklı 
olabilir. 

2.2 Cihazın resmi 

 

2.2.1 Ön (Şekil 2.2.1) 

1 Deterjan / Yumuşatıcı / 
dezenfektan çekmecesi 

2 Dokunmatik ekran 

3 Tambur kapı 

4 Ön panel 

5 Ayarlanabilir ayaklar (toplam 4 adet) 

6 Tezgah 

7 Güç düğmesi 

8 Tambur 

9 Kapak kilidi 

10 Sızdırmazlık 

11 Filtreli servis kapağı 
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2.2.2 Arka (Şekil 2.2.2) 

 

1 Güç kablosu fişi 

2 Tezgah 

3 Su giriş valfi 

4 Güç kablosu 

5 Arka kapak 

6 Arka kapak vidası 

7 Nakliye cıvataları 

8 Dolap 

9 Tahliye hortumu 

2.3 Aksesuarlar 

Bu listeye göre aksesuarları ve literatürü kontrol edin (Şekil 2.3): 

   
  

  
  

Giriş 
hortumu 

Kör  
tapalar 

Tahliye 
hortumu 

braketi 

Vidalar Anahtar Gürültü 
azaltma 
pedleri 

Metal 
pano 

Kullanım 
kılavuzu 

Garanti 
belgesi 

 Salmastra tutucu tertibatı 
üzerinde 
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3-Kontrol paneli 

Bu cihaz tam dokunmatik ekran üzerinden çalıştırılır (Şekil 3.0). Dokunmatik ekranda 
programların ve ayarların nasıl seçileceği açıkça gösterilir. Kullanıcı hafif bir dokunuşla 
tüm işlevlere erişebilir. 

 

1 Başlat/Duraklat düğmesi 2 Güç düğmesi 

3.1 Başlarken 

Cihazı açmak için bu düğmeye  2 saniye boyunca dokunun ve kapatmak için tekrar 2 saniye 
boyunca dokunun. 

Sembol Anlamı 

 Programı başlatın veya duraklatın. 

 
Tambur kapağı kilitli. 

 Musluk uyarısı (su yok veya musluk kapalı). 

 Cihaz Wi-Fi'ya bağlı. 

 
Tambur kapısı uyarısı (tambur kapısı kilitli değil). 

3.2 Yıkama modunun seçilmesi 

Bu cihaz 2 yıkama modu sağlar. "Program" modu varsayılan olarak ayarlanmıştır (Şekil 3.2.1). 
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‘e dokunarak " " modu seçilir (Şekil 3.2.2). 
Seçilen mod yanar. 

l-time pamuk için uygundur. Maksimum yıkama yükü 5 kg'dır. 

 

" " modunda yıkama süresini ayarlamaya gerek yoksa, yıkamayı başlatmak için  
düğmesine de dokunmanız yeterlidir. Yıkama süresini değiştirmek isterseniz, dokunmatik 
çubuğa basın ve sola veya sağa kaydırın. Yıkama süresini hassas bir şekilde ayarlamak 
istiyorsanız, "+" ve "-" düğmelerine hafifçe dokunun. 

 
Not: i-time parametreleri 

l-time pamuk için uygundur. Maksimum yıkama yükü 5 kg'dır. 

3.3 Yıkama programının seçilmesi 

Ekrana dokunarak bir program seçilebilir. Farklı gereksinimleri karşılamak için kullanıcının 
"Program" modunda seçebileceği 14 program vardır (Şekil 3.3). Özel bir gereksinim yoksa 
varsayılan ayarları kullanabilirsiniz.  düğmesine dokunarak programı başlatın. Seçilen 
programın simgesi yanar. 

 
3.4 Yıkama parametrelerinin ayarlanması 

Kullanıcılar özel yıkama ihtiyaçlarına göre yıkama sıcaklığı, yıkama süresi, durulama süreleri, 
hız ve kuruma süresi dahil olmak üzere çeşitli yıkama parametrelerini ayarlayabilirler 

(Şekil 3.4.1).  simgesine hafifçe dokunun, seçenekler kapatılabilir (Şekil 3.4.2). 

 
Not: Yıkama parametreleri 

Her parametre her program için ayarlanamaz. Seçilen programa bağlıdır. 

Seçenek 

Dokunmatik çubuk 
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► Yıkama sıcaklığı 

Bekleme modunda, yıkama sıcaklığı "Sıcaklık" simgesine dokunarak ayarlanabilir. 
Dokunulduğunda simge yanar. "Sıcaklık" simgesine dokunmaya devam edildiğinde 
sıcaklık (ısıtmasız), 20, 30, 40, 60 ve 90 arasında döner. 

► Yıkama süresi 
Bekleme modunda, yıkama süresi (akış ve ısıtma süresi hariç) "Yıkama" simgesine 
dokunarak ayarlanabilir. Yıkama süresi, "Yıkama" simgesine dokunmaya devam edil-
diğinde seçilen programın belirli sınırları içinde döngüye girer. Dokunmatik çubuğa 
basarak ve kaydırarak yıkama süresi hızlı bir şekilde ayarlanabilir. Yıkama süresini 
hassas bir şekilde ayarlamak istiyorsanız, "+" ve "-" düğmelerine hafifçe dokunun. 
"Kurutma", "Sıkma", "Yıkama ve Kurutma", "i-Refresh", "Eco 40-60 "yıkama süreleri 
önceden ayarlanmıştır, ayar yapılmasına izin verilmez. 

► Durulama süreleri 
Bekleme veya duraklama modunda (son durulama başlamadan önce), "Durulama" 
simgesine dokunarak durulama süreleri ayarlanabilir. Dokunulduğunda simge yanar. 
"Durulama" simgesine dokunulmaya devam edildiğinde durulama süreleri 0 (durulama 
olmadan) ile seçilen programın maksimum süresi arasında değişir. 

► Hız 
Bekleme veya duraklama modunda (sıkma başlamadan önce), "Hız" simgesine doku-
narak hız ayarlanabilir. Dokunulduğunda simge yanar. "Hız" simgesine dokunmaya 
devam edildiğinde hız, seçilen programın belirli sınırları içinde döngüye girer. 
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► Kurutma süresi 
Bekleme veya duraklama modunda (kurutma başlamadan önce), "Kurutma" simgesine 
dokunarak kurutma süresi ayarlanabilir. Kurutma süresi ---(kurutma olmadan), 
AU (smart), 030, 060, 090, 120, 150, 180 ve 210 dakika arasında değişir. 
Bu seçeneği "Süper Hızlı" program ile seçerek 5 kg'a kadar çamaşırın yıkama ve kurut-
ma işlemini 3 saat içinde gerçekleştirebilirsiniz. Bu tür bir program giysilerinizin günlük 
bakımı için uygundur. 

 
Not: Çamaşır kurutma 

► Çamaşır kurutma etkisi dokuya bağlıdır. Kurutma başlamadan önce çamaşırların 
kurutulabilir özellikte olduğundan emin olun. 

► Kurutmadan önce soğuk su musluğunun açık olduğundan emin olun. 
► Ayrı olarak sıkılan çamaşırları kurutmadan önce tamburdan çıkarın ve sallayarak 

gevşetin. Sonra, tamburun içine koyun. 
► Çok fazla çamaşır kırışıklıklara, yetersiz kurutma etkilerine ve önceden ayarlanmış 

değerden daha uzun kurutma süresine neden olur. Bu durumda çamaşırları birkaç 
kez ayırın ve kurutun. 

► Az veya hafif çamaşırları kuruturken, gereken gerçek süre önceden ayarlanandan 
daha kısa olabilir. 

► Kurutma sona ermeden önce, ekranda kalan sürenin azalması durabilir. Cihaz tamburu 
soğutmaya ve kullanıcıların haşlanmasını önlemeye çalıştığı için bu normaldir. 

► Kuruduktan sonra her seferinde tahliye filtresini temizleyin. 

"i-Refresh" programı seçildiğinde, bu alanda H-1, H-2, H-3 olan i-Refresh konumları görün-
tülenir. Ve H-1 varsayılan olarak ayarlanmıştır (Şekil 3.4.3). 

 

► Tüy temizliği: 
Kurutma ve i-Refresh programlarının uygulanmasından sonra, körük veya tamburda çama-
şırlar tarafından salınan bazı artık tüy, toz veya diğer maddeler olabilir. Bu, ürünle ilgili bir 
sorun teşkil etmez ve temizlenmesi tavsiye edilir. Ürün bu temizlik için özel bir program 
ile donatılmıştır. Deterjan kullanmayın ve çamaşırların tamburun içinde olmadığından emin 
olun. Bekleme modunda, "Hızlı 15'" programını seçtiğinizde simge yanacaktır. Ardından 
ekranda "00:08" görüntülenene kadar "Sıcaklık" düğmesine 3 saniye boyunca basmaya 
devam edin. Artık program etkinleştirilmiştir. Çalıştırmak için "Başlat/Duraklat" düğmesine 
basın. Diğer parametrelerde herhangi bir değişiklik yapmayın. 
Temizlikten sonra kapıyı hafifçe açın ve açık tutun. 

3.5 İşlevlerin seçilmesi 

Bu cihaz çeşitli işlevler içerir. İşlev simgesine hafifçe dokunun, ilgili işlev seçilebilir (tam parlak) 
veya iptal edilebilir (yarı parlak). 
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► Lekeler 

Lekeler Talimatlar Lekeler Talimatlar 

 
Bu işlev, kir lekesi olan 
çamaşırlar için tavsiye edilir.  

Bu işlev şarap lekesi olan 
çamaşırlar için tavsiye edilir. 

 
Bu işlev meyve lekesi olan 
çamaşırlar için tavsiye edilir.  

Bu işlev kan lekesi olan 
çamaşırlar için tavsiye edilir. 

 
Bu işlev çimen lekesi olan 
çamaşırlar için tavsiye edilir.  

Bu işlev süt lekesi olan 
çamaşırlar için tavsiye edilir. 

► Deterjan 

Otomatik deterjan dozajı, bu işlevin varsayılan olarak açık olduğu bazı programlar için 
desteklenir. Kapatmak için "Deterjan" simgesine dokunun. Düşük köpüklü veya köpük-
süz deterjan kullanılmalıdır. Aşırı deterjan, taşmaya ve durulama zorluğuna neden 
olan çok fazla köpük üretecektir. Maksimum deterjan depolama miktarı 1000 ml'dir. 
Yetersizse, simge uyarı sesiyle birlikte yanıp sönecektir. 

 
Not: Toz deterjan 

Toz deterjan ve diğer deterjanları kullanmayı tercih ederseniz  toz deterjan hazne-
sine tavsiye edilen miktarda deterjan koyun ve otomatik deterjan dozaj işlevini kapatın. 

► Yumuşatıcı 
Yumuşatıcı otomatik teslimatı bazı programlar için desteklenir. Ve bu işlev varsayılan 
olarak açıktır. Kapatmak için "Yumuşatıcı" simgesine dokunun. Lütfen yumuşatıcı paketi 
üzerindeki talimatları izleyin. Aşırı yumuşatıcı çamaşır dokularına zarar verecektir. 
Maksimum yumuşatıcı depolama miktarı 500 ml'dir. Yetersizse, simge uyarı sesiyle 
birlikte yanıp sönecektir. 

► Ön Yıkama 
Bazı programlar için ön yıkama desteklenir. Bu işlev, ana yıkama programından önce 
çamaşırların üzerindeki toz veya kiri temizlemek içindir. 

► Geciktirme 

 
Programı gecikmeli olarak başlatmak için bu işlevi kullanın. Ekranda görüntülenen geciktirme 
süresi, program sona ermeden önce kalan süreyi temsil eder (Şekil 3. 5). Programı, gerekli 
seçenekleri ve işlevleri ayarladıktan sonra "Geciktirme" simgesine dokunun. Simge yanar. 
"Geciktirme" veya "+" / "-" simgesine dokunarak zaman gecikmesini KAPALI ile 24 saat 
arasında 0,5 saatlik adımlarla ayarlayın.  öğesine dokunarak geciktirme işlevini başlatın, 
zaman geri sayımı başlar. Varsayılan olarak, geciktirme süresi program çalışma süresinden 
daha fazladır. 

Geciktirme simgesi Geciktirme süresi 
göstergesi 
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► Çocuk kilidi 
Çocukların yanlışlıkla çalıştırmasını ve diğer harici sorunları önlemek için "Çocuk kilidi" 
işlevi, güç düğmesi hariç tüm ekran öğelerini etkinleştirmeye karşı engelleyebilir. 
(Şekil 3.5.2) Bekleme modunda veya program çalışırken, "Çocuk kilidi" düğmesine 
3 saniye boyunca basarak çocuk kilidi işlevini manuel olarak ayarlayabilir veya iptal 
edebilirsiniz. 

 

 
Not: Çocuk kilidi 

► Manuel olarak ayarlanan çocuk kilidi manuel olarak iptal edilmelidir. Program sonu, 
güç kapatma ve hata bilgileri çocuk kilidini iptal etmez. Cihaz tekrar açıldığında hala 
çalışır durumda olacaktır. 
Çocuk kilidini kullanıyorsanız, önce program tuşuna basın; böylece çocuk kilidi 
açılacaktır. 3 saniye boyunca basılı tutun; çocuk kilidi tam ışığa döner ve çocuk kilidi 
etkinleştirilir. 

► Çocuk kilidi hOn uygulaması üzerinden ayarlanamaz veya iptal edilemez. 

► Kapak kilidi 
Güvenlik nedeniyle cihazın kapağı yıkama döngüsü sırasında normalde kilitlidir. 
Kapı kilidi sembolü ekranda görüntülenir (Şekil 3.5.2). 
Yıkama döngüsü sırasında kapının kilidini açmak için ekrandaki duraklatma sembolüne 
dokunun ve "Kapı kilidi" sembolü söndükten sonra kapıyı açın. Bazı koşullar altında, 
örneğin, tamburdaki su kolu veya sıcaklığı çok yüksek olduğunda veya tambur sıkmaya 
devam ettiğinde, program duraklatılmış olsa bile kapı açılamaz. Lütfen bunun normal 
bir durum olduğunu unutmayın. "Geciktirme" süresi boyunca kapının açılabilmesi için 
kilidinin de açık olması gerekir. 

► Tambur lambası 
Cihaz açıldığında tambur lambası yanar. Ayrıca yıkama programı duraklatıldığında veya 
bittiğinde de yanar ve bu süreler boyunca çamaşırları izleme olanağı sağlar. Program 
2 dakika çalıştıktan sonra tambur ışığı söner. Yıkama döngüsü sırasında ekrana doku-
nulduğunda, hem ekran hem de tambur lambası yanar.  

Çocuk kilidi Kapak kilidi Program 
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Not: Güç kapalı 

Wi-Fi bağlantısı yoksa, açık olan cihaz program başlamadan önce veya programın 
sonunda 2 dakika içinde etkinleştirilmezse otomatik olarak kapanır. Wi-Fi bağlantısı ile 
bekleme süresi 24 saattir. 

► Bekleme modunda, "Smart" programını seçin ve ardından "Sıcaklık" + "Hız" +  

tuşlarına aynı anda basın. 3 saniye basılı tutun. Ekranda "bE0n" görüntülenir, bu da 
sessiz işlevinin etkinleştirildiği anlamına gelir. Sessiz işlevini devre dışı bırakmak için 

tekrar "Sıcaklık" +"Hız" +  tuşlarına basın ve 3 saniye basılı tutun. Ekranda 

"bE0F" görüntülenecektir. 

 
Not: Ekran 

Cihazın çalışması sırasında sürekli statik elektrik etkisi olması durumunda ekran 
kararabilir. Bu gerçekleştiğinde, lütfen cihazı kapatıp tekrar açın, yeniden başlattıktan 
sonra program devam edebilir. 

  

Program 

Program 
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4-Programlar 

 Program Fiber tipi 

kg cinsinden 
maks. yük 

Ön Ayarlama 

Yıkama Kurutma 

Dak. 
cinsinden 
program 
çalışma 
süresi1) 

Dak. 
cinsinden 
"Yıkama" 

"Durulama" 
döngüleri 

Dev/dak. 
cinsinden 

"Hız" 

 

Smart2) 
pamuklu, keten 
ve sentetik kumaşlar 
için 

10 6 68 15 2 1000 

 
Hızlı 15'3) 

daha az kirli pamuklu, 
keten ve sentetik elyaf 
için 

2 1 15 3 1 1000 

 
i-Refresh 

daha az toz, kırışıklık 
ve nem içeren kuru 
giysiler için 

- 1 38 - - - 

 

Kurutma sadece kurutma - 6 140 - - - 

 

Yıkama ve 
Kurutma 

pamuklu için 6 6 281 - - - 

 

Sıkma sadece sıkma 10 6 7 - - 1000 

 

Uzaktan 
Kumanda 

Mobil uygulamada 
listelenen giysi 
kategorileri, örn. yünlü 

- - - - - - 

 

Pamuklu 
pamuklu ve ketenden 
yapılmış giysiler için 

10 6 80 10 2 1400 

 

Sentetik 
sentetik elyaftan 
yapılmış giysiler için 

5 3 133 65 2 1200 

 

Süper Hızlı 
daha az kirli pamuklu, 
keten ve sentetik elyaf 
için 

5 5 39 3 2 1200 

 

Yünlü4) 
makinede yıkamaya 
uygun yünlü giysiler 
için 

2 - 40 20 1 800 

 

Hassas 
"elde yıkama" 
işaretli ve hassas 
çamaşırlar için 

2,5 - 50 10 2 600 

 

Pamuklu 
20°C 

pamuklu ve ketenden 
yapılmış giysiler için 

10 6 57 10 2 1000 

 

Eco 40-60 
pamuklu ve ketenden 
yapılmış giysiler için 
standart program 

10 - 156 - - - 
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1) Çoklu dağıtım, giriş bekleme, sıkma bekleme ve drenaj bekleme nedeniyle gerçek dağıtılmış 
çalışma süresi önceden ayarlanmış süreden farklı olabilir. 

2) Smart program, Sıcaklık, yıkama süresi, durulama süresi, sıkma hızı ve benzeri verileri otomatik 
olarak ayarlayacaktır. Yünlüler ve yorgan için özel program kullanılması önerilir. 

3) "Hızlı 15'" programı sırasında düşük de olsa bir dengesizlik yaratma olasılığı vardır. Dengesizliği 
yeniden dağıtma süresi varsayılan süreye dahil değildir. Lütfen, "Hızlı 15'" programından sonra 
kalıntılarını önlemek için deterjanı aşırı dozda kullanmayın. Kurutma işlevli "Hızlı 15'" programı 
sadece sentetik malzemeler için uygundur. 

4) "Yünlü" programında otomatik dozajlama işlevi tavsiye edilmez. Lütfen toz çekmecesine özel 
yün deterjanı koyun.  
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 Program 

°C cinsinden mevcut sıcaklık 
(P: Ön Ayar; •:Mevcut) 

Mevcut işlevler 
(P: Ön Ayar; •:Mevcut) 

K
u

ru
tm

a 

D
e

te
rj

an
 

Yu
m

u
şa

tı
cı

 

Ö
n

 Y
ık

am
a 

G
e

ci
kt

ir
m

e
 

L
e

ke
le

r 

K
A

PA
L

I 

20 30 40 60 90 

 

Smart • • P • •  • P P  • • 

 
Hızlı 15´ P • • •   • P P  •  

 
i-Refresh             

 

Kurutma       •      

 

Yıkama ve 
Kurutma 

       P P  •  

 

Sıkma       •      

 

Uzaktan 
Kumanda 

            

 

Pamuklu • • • P • • • P P • • • 

 

Sentetik • • • P •  • P P • • • 

 

Süper Hızlı • • • P   • P P  •  

 

Yünlü P • • •    P P  •  

 

Hassas • • P     P P  •  

 

Pamuklu 20°C  P     • P P • •  

 

Eco 40-60        P P  •  
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5-Çevre dostu yıkama 

 
Çevreye duyarlı kullanım 

Yıkama 
► Enerji, su, deterjan ve zamanı en iyi şekilde kullanmak için önerilen maksimum yük 

boyutunu kullanmalısınız. 
► Aşırı yükleme yapmayın (çamaşırların üzerinde el genişliği mesafesi). 
► Az kirli çamaşırlar için Hızlı 15' programını seçin. 
► Her bir yıkama maddesinin tam dozlarını uygulayın. 
► Uygun olan en düşük yıkama sıcaklığını seçin - modern deterjanlar 60 °C'nin altındaki 

sıcaklıklarda verimli bir şekilde temizler. 
► Yalnızca ağır lekelerden kurtulmak için varsayılan ayarları yükseltin. 
► Daha sonra bir kurutma programı kullanmak istiyorsanız çamaşırları maksimum 

sıkma hızında sıkın. 
Kurutma 

► Yaklaşık 6 kg'lık maksimum dolum miktarını kullanın. 
► Kurutma programına başlamadan önce çamaşırları gevşetin. 
► Yıkama sırasında yumuşatıcı kullanmayın; çamaşırlar kurutma programında kabarık 

ve yumuşak hale gelecektir. 
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6-Günlük kullanım 

6.1 Hızlı Kılavuz 

(1) Elektrik fişini prize takın. 

(2) Su musluğunu açın. 

(3) Güç açma sembolüne 2 saniye boyunca dokunarak cihazı açın. Program sayfası 
ekranda görünecektir. 

(4) Çamaşırları hazırlayın. 

(5) Çamaşırları yükleyin ve kapağı kapatın. 

(6) Deterjanı seçin. 

(7) Deterjanı ekleyin. 

(8) Ekrandaki yüklü tambur için kirlilik derecesine ve çamaşır türüne uygun yıkama 
programını seçin. 

(9) Belki bireysel seçimler ve/veya bir başlangıç gecikme süresi eklenebilir. 

(10) Programı başlatmak için ‘e dokunun. 

(11) Program bittikten sonra çamaşırları çıkarın, su musluğunu kapatın, elektrik fişini 
çekin. 

6.1.1 Operasyon akış şeması (Şekil 6.1.1) 

 
  

Program 
sayfası 

örn. 
Pamuklu 

örn. 
70 dakika 

Geciktirme 

Hızlı 15’ 

Parametre 

Lekeler 

Deterjan 

Yumuşatıcı 

Ön Yıkama 

Programı 
başlat 

mod 

Program 
seç 

Süre ayarı 

Bireysel 
seçimler ekle 
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6.2 Güç kaynağı 

Cihazı bir güç kaynağına bağlayın (220 V ila 240 V~/ 
50 Hz) (Şekil 6.2). Lütfen ayrıca KURULUM bölümüne 
bakın. 

6.3 Su bağlantısı 

► Bağlamadan önce su girişinin temizliğini ve berrak-
lığını kontrol edin. 

► Musluğu açın (Şekil 6.3). 
 

 

 
Not: Sızdırmazlık 

Kullanmadan önce musluğu açarak musluk ile giriş hortumu arasındaki bağlantı yerle-
rinde sızıntı olup olmadığını kontrol edin. 

6.4 Cihazı açın 

Cihazı açmak için Güç düğmesine 2 saniye boyunca dokunun; ekran yanar. 

6.5 Çamaşırları hazırlama 

► Giysileri kumaşlarına (pamuklu, sentetik, yünlü veya 
ipek vb.) ve ne kadar kirli olduklarına göre ayırın. 
Yıkama etiketlerinin bakım etiketlemesine dikkat 
edin (Şekil 6.5 ve 6.5.1 Bakım tablosu). 

► Beyaz kıyafetleri renkli olanlardan ayırın. Yıkanmış 
veya renklendirilmiş tekstil ürünlerini önce elde 
yıkayarak solmadıklarından emin olun. 

► Cepleri boşaltın (anahtarlar, bozuk paralar vb.) ve 
daha sert dekoratif nesneleri (örneğin broşlar) ve 
yanıcı nesneleri (kağıt mendiller, çakmaklar, kibritler 
vb.) çıkarın. 

 

► Bu hassas çamaşırların bakımı için kenarlıksız kıyafetler, hassas kıyafetler ve ince 
perdeler gibi ince dokunmuş kumaşlar bir çamaşır torbasına konulmalıdır (elde veya 
kuru temizleme daha iyi olur). 

► Fermuarları ve kancaları kapatın, düğmelerin sıkıca dikildiğinden emin olun. 

► Kenarları sıkı olmayan çamaşırlar, hassas iç çamaşırlar gibi narin çamaşırları ve çorap, 
kemer, sutyen vb. küçük parçaları bir çamaşır torbasına koyun. 

► Çarşaf, yatak örtüsü gibi büyük kumaş parçalarını açın. 

► Kot pantolonları ve baskılı, desenli veya yoğun renkli kumaşları tersyüz edin; müm-
künse ayrı yıkayın. 

 
DİKKAT! 

Kumaş olmayan, ayrıca küçük, gevşek veya keskin kenarlı parçalar, giysilerin ve cihazın 
arızalanmasına ve hasar görmesine neden olabilir. 
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6.5.1 Bakım tablosu 
Yıkama 

 
95°C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir  

60°C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir  

60°C'ye kadar nazik 
programda yıkanabilir 

 
40°C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir  

40°C'ye kadar nazik 
programda yıkanabilir  

40°C'ye kadar çok 
nazik programda 
yıkanabilir 

 
30°C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir  

30°C'ye kadar nazik 
programda yıkanabilir  

30°C'ye kadar çok 
nazik programda 
yıkanabilir 

 
Elde yıkayın maks. 
40°C  

Yıkamayın 

Ağartma 

 

Herhangi bir ağartma 
kullanılabilir  

Sadece oksijen/ 
klorsuz  

Çamaşır suyu 
kullanmayın 

Kurutma 

 

Normal sıcaklıktan 
tamburlu kurutma 
mümkün  

Daha düşük 
sıcaklıkta tamburlu 
kurutma mümkün  

Çamaşır makinesinde 
kurutulmaması 
gerekenler 

 
Asarak kurutma 

 
Sererek kurutma   

Ütüleme 

 

Maksimum 
200°C'ye kadar 
sıcaklıkta ütüleyin 

 
150 °C'ye kadar orta 
sıcaklıkta ütüleyin  

110 °C'ye kadar düşük 
sıcaklıkta ütüleyin; 
buharsız (buharlı 
ütüleme geri dönüşü 
olmayan hasarlara 
neden olabilir)  

Ütülemeyin 

Profesyonel Kumaş Bakımı 

 

Tetrakloreten ile kuru 
temizleme  

Hidrokarbonlarda 
kuru temizleme  

Kuru temizleme 
yapmayın 

 

Profesyonel ıslak 
temizleme  

Profesyonel ıslak 
temizleme yapmayın 

  

Bu sembollerin hepsi cihaz menüsünde görüntülenmez. 

6.6 Cihazın yüklenmesi 

► Çamaşırları tek tek tamburun içine koyun. 
► Aşırı yükleme yapmayın. Yükün üzerine bir elinizi dik olarak koyup koyamayacağınızı 

kontrol edin. 
► Kapağı dikkatlice kapatın. Hiçbir çamaşır parçasının sıkışmadığından emin olun.  
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6.7 Bir program seçme 

Cihazı açın, dokunmatik ekranda mevcut program ve seçenekler gösterilir. Varsayılan 
ayarları kullanarak hızlı bir başlangıç yapmak için ekranın sağ kısmında istediğiniz programın 
sembolüne dokunun. Bireysel ayarları seçmek için sol kısma dokunun (Bkz. Bölüm 3.3 
ve 3.4). Aşağıdaki talimatlar "i-Refresh" programı için özel olarak hazırlanmıştır. 

 
UYARI! 

Kurulum 

► i-Refresh PU, suni deri, altın ve gümüş iplik ve poliklorlon için uygun değildir. 

► Tekstillerin eskimesi, hasar görmesi, dikilmemesi, aksesuarların çatlaması veya düş-
mesi riski. Kaplamanın soyulması, derinin aşırı katlanması veya sertleşmesi, naylon 
fermuarların deformasyonu ve kumaşların yüzeyinde ciddi boncuklanma, hasar 
derecesini artırabilecek i-Refresh programı dikkatlice kullanılmalıdır. 

► i-Refresh iyi bir koku giderme işlevine sahiptir. Parfüm, sprey ve yangına ve patla-
maya neden olabilecek diğer uçucu maddeleri sıkmayın. 

► Çamaşırlar ağır lekeli olduğunda i-Refresh'ten önce normal suyla yıkamanızı öneririz. 

► Lütfen i-Refresh'i ıslak tekstil ile kullanmayın, çekme ve sertleşme gibi deformasyon 
riskleri söz konusudur. 

► i-Refresh öncesi hazırlık gereksinimleri 

► i-Refresh öncesi hazırlık gereksinimleri 

Tekstil 1. Lütfen giysilerinizin fermuarını çekin ve düğmelerini ilikleyin. 
2. Lütfen tekstil ürünlerini dikkatlice kontrol edin. Herhangi bir hasar 

varsa, lütfen i-Refresh'ten önce onarın. 
3. i-Refresh sırasında giysilere zarar vermemek için lütfen giysi 

cebindeki ürünleri çıkarın. 
4. Yumuşak bir bez veya ısıya dayanıklı kağıt ile metal fermuar 

başlıkları, boynuz tokalar, tokalar, kolyeler, asılı zincirler vb. büyük 
düğmeler veya süslemeleri mümkün olduğunca sarın. 

5. Çivi boncuklar, delici uçlar, tokalar ve kaplamalar gibi süslemeler, 
ısıya dayanıklı ince kağıdın yapıştırılmasıyla korunur. 

6.  Kanatçıklar veya etek ve perde askısı gibi aksesuarları lütfen 
yıkamadan önce bunları çıkarın. 

Çamaşır 
makinesi 

1. i-Refresh, en dikkatli ortamı korumak için çalışma sırasında 
zamanında su girişi gerektirir. Giriş borusu ve drenaj borusunun 
iyi bağlandığından ve musluğun açık olduğundan emin olun. 

2. Kalan su, köpük ve kumaş olmadığından emin olmak için lütfen 
iç tamburu kontrol edin. 
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► i-Refresh pozisyonları için talimatlar 
Lütfen farklı malzemelere göre uygun pozisyon ve zamanı ayarlayın. Ve zamanı 
ayarlamak için zaman çubuğuna dokunabilirsiniz. 

Pozisyo
n 

Sıcaklık 
Varsayılan süre 

(dak.) 
Malzeme 

H-1 Düşük 38 Yünlü 

H-2 Orta 38 Gömlek 

H-3 Yüksek 48 Pamuklu 

► i-Refresh pozisyonları için talimatlar 
Lütfen i-Refresh programından sonra giysileri çıkarın, asın, istifleyin veya hemen 
giyin. 

 
Not: i-Refresh 

► Havalı yıkama performansı giysi dokusuna ve kumaşlara bağlıdır. 

► Hava ile yıkama, hava ile yıkamaya uygun olmayan giysilere zarar verebilir. 

6.8 Deterjan ve yumuşatıcı seçimi 

► Yıkama verimliliği ve performansı, kullanılan deterjanın kalitesine göre değişir. 

► Sadece tamburlu makinede yıkama için onaylanmış deterjanları kullanın. 

► Gerekirse, örneğin yünlü kumaş ve yorgan vb. için özel deterjanlar kullanın. 

► Deterjan üreticisinin tavsiyelerine her zaman dikkat edin. 

► Trikloretilen ve benzeri ürünler gibi kuru temizleme maddeleri kullanmayın. 

 

6.9 Deterjan ekleme 

1. Deterjan çekmecesi kapağını açın (Şekil 6.9) 
2. Gerekli maddeleri ("En iyi deterjanı seçin" bölümüne 

bakın) ilgili bölmelere koyun 
1) Sıvı deterjan (Maks. 1000 ml) 
2) Yumuşatıcı (Maks. 500 ml) 
3) Çamaşır tozu / Sıvı deterjan / Dezenfektan 

3. Kapağı kapatın 

► Otomatik dozajlama açık olduğunda, deterjan ve yumuşatıcı otomatik olarak girilebilir. 

► Depodaki miktar yeterli değilse, program başladıktan sonra uyarı sesiyle birlikte ilgili 
deterjan veya yumuşatıcı simgesi yanıp söner. Lütfen ilgili deterjan ve yumuşatıcıyı 
ekleyin 

► Çamaşır tozu veya diğer deterjanlar tek seferlik kullanım için toz çekmecesine konulabilir. 
Bu durumda, lütfen otomatik dozajlama işlevini kapatın. "Geciktirme" işlevini etkin-
leştirirken toz çekmecesinde sıvı deterjan kullanmayın. 
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► En iyi deterjanı seçin 

L = jel/sıvı deterjan 
P = toz deterjan 
o = isteğe bağlı 
- = hayır 
 Deterjan türü 

Program Evrensel Renk Hassas Özel Yumuşatıcı Dezenfektan 

Smart L/P L/P - - o o 

Hızlı 15' L L - - o o 

i-Refresh - - - - - - 

Kurutma - - - - - - 

Yıkama ve Kurutma L/P L/P - - o - 

Sıkma - - - - - - 

Uzaktan Kumanda L/P L/P - L o o 

Pamuklu L/P L/P - - o o 

Sentetik - - L - o o 

Süper Hızlı L/P L/P - - o o 

Yünlü - - L/P L/P - - 

Hassas - - - L/P o - 

Pamuklu 20°C L/P L/P - - o o 

Eco 40-60 L/P L/P - - - - 

Kullanmanızı tavsiye ederiz: 
Çamaşır tozu: 20 °C ila 90 °C (en iyi kullanım: 40-60 °C) 
Renkli deterjan: 20 °C ila 60 °C (en iyi kullanım: 30-60 °C) 
Yünlü/hassas deterjan: 20 °C ila 30 °C (=en iyi kullanım) 

6.10 Deterjan ve yumuşatıcı ekleme 

Deterjan ve yumuşatıcı eklemek için lütfen Bölüm 3.5'e bakın. Deterjan ve yumuşatıcı 
otomatik dağıtım işlevlerini kullanmayı seçebilirsiniz. 

 
Not: Deterjan 

► Aşırı deterjan veya yumuşatıcı kullanmayın. 

► Lütfen deterjan paketinin üzerindeki talimata uyun. 

► Konsantre sıvı deterjan ilave edilmeden önce seyreltilmelidir. 

► Sıvı deterjanın en iyi kullanımı, çamaşırlarla birlikte cihaza yerleştirilen bir dozaj topu 
ile kullanmaktır. 

► Program ayarlarını tüm çamaşır etiketlerindeki bakım sembollerine ve program 
tablosuna göre dikkatlice seçin. 
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6.11 Yıkama programını başlatma 

Programı başlatmak için ekranda ‘e dokunun, cihaz mevcut ayarlara göre çalışır. Çalışan 
bir programı yarıda kesmek için ekranda ‘ye dokunun. Çalışmaya devam etmek için 
tekrar basın. 

6.12 Özel işlevler 

Aşağıdaki işlevler mevcuttur: 

6.12.1 Seçenek ayarları 
İşlev Anlamı İşlev Anlamı 

Yıkama 

Çamaşırların kirliliğine göre 
yıkama süresi uzatılabilir veya 
kısaltılabilir. (Dakika cinsinden 
bilgi). 

Sıcaklık 

Yıkama sıcaklığının değiştirilmesi. 
Sıcaklığı kirlilik derecesine göre 
ayarlayın: 

ağır kirli: 60-90 °C 

normal kirli: 30-60 °C 

daha az kirli: soğuk (KAPALI)-30 °C 

Durulama 
Hassas cilde sahip kişiler için 
ek durulama döngüleri. 

Hız 
Sıkma hızının değiştirilmesi. Çok 
hassas kumaşlar için hızı azaltın. 

Kurutma Kurutma süresi çamaşırın yapısına göre uzatılabilir veya kısaltılabilir 

6.12.2 İşlev ayarları 

İşlev Anlamı 

Lekeler 

Lekeler için özel özellik 

• Meyve suyu 

• Kan 

• Şarap 

• Süt 

• Çimen • Toprak/Kum 

İşlev Anlamı İşlev Anlamı 

Deterjan 
Deterjanı otomatik olarak 
dağıtmak için. 

Geciktirme 
Yıkama döngüsünün başlangıcı 
gecikecektir. 

Yumuşatıcı 
Yumuşatıcıyı otomatik olarak 
dağıtmak için. 

Çocuk kilidi 
Çocuk tarafından yanlışlıkla 
çalıştırmayı ve dışarıdan müdahaleyi 
önlemek için. 

Ön Yıkama Ana yıkama programından önce giysiler üzerinde yüzen toz veya kiri temizlemek için. 
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Not: Seçenekler ve İşlevler 

► Her programda en iyi sonuçları elde etmek için Haier iyi tanımlanmış özel varsayılan 
ayarlara sahiptir. Özel bir gereksinim yoksa, varsayılan ayarlar tavsiye edilir. 

► Her program için her işlev mevcut değildir. Seçilen programa bağlıdır. 

► Bazı ek işlevler aynı anda seçilemez. 

► "Yıkama", "Durulama", "Sıcaklık" ve "Hız" işlevleri bir sonraki program başlangıcı için 
hafızaya alınır. Diğer işlev ayarları bir sonraki program başlangıcı için hafızaya alınmaz. 

6.13 Yıkama sonrasında 

1. Bir program döngüsünün sonunda cihaz otomatik olarak kapanır. 

2. Daha fazla kırışmayı önlemek için çamaşırları mümkün olan en kısa sürede çıkarın. 

3. Su beslemesini kapatın. 

4. Güç kablosunu çıkarın. 

5. Nem ve koku oluşumunu önlemek için kapağı açın. Kullanmadığınız zamanlarda açık 
bırakın. 

 
Öneriler: i-Refresh sonrası çamaşır makinesi bakımı 

► Bir sonraki döngüde takılmayı önlemek için lütfen minder ve kapı camı üzerindeki 
toz ve ipliği temizleyin. 

► i-Refresh sık kullanılıyorsa, derinlemesine temizlik için lütfen Özel programı (Sayfa 
14: Tüy temizliği) çalıştırın. 
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7-hOn 

 
Not: Farklılıklar 

hOn'un sürekli güncellenmesi nedeniyle, UYGULAMANIN işlevleri ve ekran arayüzü 
aşağıdaki açıklamadan farklı olabilir. 

7.1 Genel 

Bu cihaz Wi-Fi özelliklidir. hOn Uygulaması ile programı kontrol etmek için akıllı telefonu-
nuzu kullanabilirsiniz. 

 
UYARI! 

Lütfen bu kullanım kılavuzundaki güvenlik önlemlerine uyun ve cihazı evden uzaktayken 
hOn APP aracılığıyla çalıştırırken dahi bunlara uyulduğundan emin olun. Ayrıca hOn'daki 
talimatları da uygulayın. 

7.2 Gereksinimler 

1. Yalnızca 2,4 GHz frekans bandını destekleyen bir kablosuz yönlendirici (802.11b/g/n 
protokolü). Yönlendirici SSID uzunluğu 1-31 karakterdir (1 ve 31 dahil) ve şifre 8-64 
karakterdir. Şifrenin minimum uzunluğu 8 karakter olmalıdır. Yönlendirici şifreleme 
yöntemleri arasında açık, WPA-PSK ve WPA2-PSK bulunur. 

2. Uygulama, Android, Huawei veya iOS ile çalışan cihazlar, tablet bilgisayarlar ve akıllı tele-
fonlarda kullanılabilir. 

3. Cihaz, güçlü bir Wi-Fi sinyali alabileceği bir konuma kurulmalıdır. Cihaz UYGULAMA 
ile doğru şekilde ilişkilendirildikten sonra kablosuz yönlendiriciye düzgün şekilde bağ-
lanmamışsa ekranda Wi-Fi simgesi görünmez 

7.3 hOn UYGULAMASININ indirilmesi ve kurulması: 

hOn Uygulamasını aşağıdaki QR kodu tarayarak indirebilirsiniz: 

 
veya şu bağlantıyı kullanın: go.haier-europe.com/download-app 

 
Not: Kayıt 

İlk kez kullanıldığında veya resmi hesap silindiğinde/kapatıldığında kayıt gereklidir. Daha 
fazla kullanım için oturum açtığınızda kullanıcı adı ve şifre girmeniz gerekir. 

  

https://go.haier-europe.com/download-app
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7.4 Kayıt ve Uygulama Eşleştirme 

1.  Akıllı telefonunuzla ürünü bağlamak istediğiniz Wi-Fi ağına bağlanın. 

2.  Uygulamayı Açın 

3.  Kullanıcı profilini oluşturun (veya daha önce oluşturulmuşsa oturum açın) 

4.  Kapağı kapatın 

5.  Cihaz ekranındaki talimatları uygulayarak cihazın eşleştirilmesi. 

 
Not: Wi-Fi ağı 

Cihazı halka açık bir Wi-Fi ağına bağlamak mümkün değildir. Arızaya neden olabilir. 
 

 
Not: Aynı Wi-Fi'yi kullanın 

Akıllı telefonunuzla ürünü bağlamak istediğiniz ağa bağlanın. 

7.5 Uzaktan Kumandayı Etkinleştirme 

1.  Yönlendiricinin açık ve internete bağlı olduğundan emin olun. 

2.  Çamaşırları yükleyin ve kapağı kapatın. 

3.  Uzaktan kumanda düğmesine basın, kapı kilitlenir. 

4.  Uygulamayı kullanarak programı başlatın, kontrol paneli devre dışı bırakılacaktır. 

5.  Program tamamlandığında kapak kilidi açılır ve uzaktan kumanda kapanır. 

6.  2 dakika sonra cihaz kapalı moduna geçer. 

 
Not: Uzaktan kumandayı son kullanma tarihi 

Uzaktan kumanda etkinleştirildikten sonra son kullanıcı 10 dakika içinde uygulamadan 
herhangi bir program başlatmazsa cihaz Ağa Bağlı Gecikmeli Başlatma Moduna geçer 
ve uzaktan kumandayı 24 saate kadar tutar, ardından kapanır. 

7.6 Uzaktan Kumandayı Devre Dışı Bırakma 

1.  Bir program çalışırken uzaktan kumandadan çıkmak için kontrol panelindeki BAŞLAT/ 
DURAKLAT düğmesine basın. Program duraklayacak ve Uzaktan Kumanda yanıp 
sönecektir. 

2.  Koşullar izin verirse, kapak kilidi açılacaktır. 

3.  Programı devam ettirmek için kapağı kapatın ve BAŞLAT/DURAKLAT düğmesine basın. 
Uzaktan Kumanda yeniden etkinleştirilecek ve uzaktan kumanda sabitlenecektir. 

4.  Uygulamayı kullanarak cihazı kontrol edin. 

7.7 Uzaktan Kumanda Açıkken Program Sonu 

1.  Programın sonunda kapağın kilidi açılacak ve uzaktan kumanda devre dışı kalacaktır. 

2.  2 dakika sonra cihaz otomatik olarak kapanacaktır. 
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7.8 Konfigürasyon bilgileri silindi 

1.  "Uzaktan Kumanda" düğmesine kısa basın; 

2.  " "/" " görüntülenir; 

3.  " " görüntülenene kadar "Geciktirme" düğmesine 5 saniye boyunca uzun basın, 

4.  Yapılandırma bilgileri silinir ve yapılandırma sıfırlanır, ardından diğer programlara kısa 
basın veya çıkmak için kapatın. 

 
Not: Ağ kimlik bilgileri iptali/sıfırlaması 

Bu prosedürü yalnızca çamaşır makinenizi satacaksanız uygulayın. 
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8-Bakım ve temizlik 

Cihazınızı düzenli aralıklarla kontrol edin ve temizleyin. 

 
UYARI! 

Bakımdan önce cihazı devre dışı bırakın ve elektrik fişini prizden çekin. 

 

8.1 Makinenin temizlenmesi 

► Temizlik ve bakım sırasında makinenin fişini prizden 
çekin. 

► Makine kasasını (Şekil 8.1) ve kauçuk bileşenleri 
temizlemek için sıvı sabunlu yumuşak bir bez 
kullanın. 

► Organik kimyasallar veya aşındırıcı çözücüler kul-
lanmayın. 

► Gerekirse, kireç kalıntıları standart makine temiz-
leyicisi ile giderilebilir. 

 

8.2 Su giriş valfi ve giriş valfi filtresi 

Su kaynağının kireç gibi katı maddelerle tıkanmasını 
önlemek için giriş valfi filtresini düzenli olarak temiz-
leyin (Şekil 8.2). 
► Güç kablosunu prizden çekin ve su beslemesini 

kapatın. 

► Musluk üzerindeki su giriş hortumunu sökün. 

► Filtreyi su ve bir fırça ile yıkayın. 

► Filtreyi takın ve giriş hortumunu takın. 

 

8.3 Tamburun temizlenmesi 

► Pas lekelerine ve hasara neden olacağı için yan-
lışlıkla yıkanan, toplu iğne, bozuk para gibi metal 
parçaları tamburdan (Şekil 8.3) çıkarın. 

► Pas lekelerini çıkarmak için klorür içermeyen bir 
temizleyici kullanın. Temizlik maddesi üreticisinin 
uyarı ipuçlarını dikkate alın. 

► Temizlik için herhangi bir sert nesne veya çelik yünü 
kullanmayın. 
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8.4 Uzun süreli kullanılmama 

Cihaz uzun süre kullanılmadığında: 

1. Elektrik fişini çekin (Şekil 8.4.1). 

2. Su beslemesini kapatın (Şekil 8.4.2‑b). 

3. Nem ve koku oluşumunu önlemek için kapağı açın. 
Kullanmadığınız zamanlarda kapakları açık bırakın. 

Bir sonraki kullanımdan önce elektrik kablosunu, su 
girişini ve tahliye hortumunu dikkatlice kontrol edin. 
Her şeyin düzgün bir şekilde kurulduğundan ve sızıntı 
olmadığından emin olun. 

 

8.5 Pompa filtresi 

Ön filtreyi (Şekil 8.5.1) ekrandaki hatırlatmaya göre 
temizleyin ve cihazın pompa filtresini kontrol edin: 

► suyu tahliye etmiyor. 

► sıkmıyor. 

► Çalışırken olağandışı sesler çıkarıyor. 

 

1. Sıkma programını başlatın ve suyu boşaltın. 
2. Program bittikten sonra cihazı kapatın ve fişini çekin 

(Şekil 8.5.2). 
3. A filtresinin servis kapağını bastırarak açın (Şe-

kil 8.5.3). 

 

4. Kalan suyu tutmak için düz bir kap (1) sağlayın 
(Şekil 8.5.4). Daha büyük miktarda su olabilir! 

5. Tahliye hortumunu (2) dışarı çekin ve ucunu kabın 
üzerinde tutun. 

6. Sızdırmazlık tapasını (3) tahliye hortumundan 
çıkarın. 

 

 
UYARI! 

Haşlanma Riski! Pompa filtresindeki su çok sıcak olabilir! Herhangi bir işlem yapmadan 
önce lütfen suyun soğuduğundan emin olun. 
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7. Drenaj tamamlandıktan sonra drenaj hortumunu 
kapatın ve cihazın içine kaydırın ve kelepçe ile sa-
bitleyin (Şekil 8.5.5'te poz. 5). 

8. Pompa filtresini (4) saat yönünün tersine çevire-
rek sökün ve çıkarın. 

9. Atıkları ve kiri temizleyin (Şekil 8.5.6). 

10. Pompa filtresini dikkatlice temizleyin, örn. akan 
su kullanarak (Şekil 8.5.7). 

11. Düzgünce geri takın (Şekil 8.5.8). 

12. A filtresinin servis kapağını kapatın. 

 
DİKKAT! 

► Pompa filtre contası temiz ve zarar görmemiş olmalıdır. Kapak tam olarak sıkıl-
mazsa su sızabilir. 

► Filtre yerinde olmalıdır, aksi takdirde sızıntıya neden olabilir. 

8.6 Tambur lambasının değiştirilmesi 

 
UYARI! 

Tambur lambasını kendiniz değiştirmeyin; sadece üretici ya da yetkili servis tarafından 
değiştirilmelidir. Bkz. MÜŞTERİ HİZMETLERİ. 
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9-Sorun giderme 

Ortaya çıkan birçok sorunu, özel uzmanlık gerekmeden kendi başınıza çözebilirsiniz. Bir 
sorun olması durumunda lütfen gösterilen tüm olasılıkları kontrol edin ve bir Satış Sonrası 
Servis ile iletişime geçmeden önce aşağıdaki talimatları izleyin. Bkz. MÜŞTERİ HİZMETLERİ. 

 
UYARI! 

► Bakımdan önce cihazı devre dışı bırakın ve elektrik fişini prizden çekin. 
► Uygun olmayan onarımlar önemli hasarlara neden olabileceği için elektrikli ekipma-

nın servisi yalnızca kalifiye elektrik uzmanları tarafından yapılmalıdır. 
► Hasarlı bir güç kablosu tehlikeyi önlemek için sadece üretici, servis acentesi veya 

benzer yetkili kişiler tarafından değiştirilmelidir. 

9.1 Ekran koduyla sorun giderme 

 
Not: Sorun giderme 

► Hata bilgisi görünürse, kurtulmak için lütfen güç düğmesine basın. Görünmeye 
devam ederse, elektrik fişini çekin ve müşteri hizmetlerine başvurun. 

► Müşteri hizmetleri ile iletişime geçmeniz istenirse: Sorun giderme mesajını not 
edin ve "MÜŞTERİ HİZMETLERİ" bölümüne bakın. 
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İpucu kodu Neden Çözüm 

 Drenaj hatası. 
Lütfen tahliye pompasının ve tahliye borusunun tıkalı olup 
olmadığını veya tahliye borusunun bükülmüş olup olmadığını 
kontrol edin. Boşaltma filtresini kontrol edin ve temizleyin. 

 

Kilit açma hatası. 
Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

Kilitleme hatası. 
Lütfen kapıyı düzgün bir şekilde kapatın ve ardından 
Başlat/Duraklat düğmesine basın. 

 
Su sıcaklığı sensörü 
hatası. 

Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 Su girişi hatası. 
Lütfen musluğun açık olup olmadığını, su basıncının çok 
düşük olup olmadığını veya suyun kesik olup olmadığını 
kontrol edin. I-Refresh: gücü kesin ve yeniden başlatın. 

 Isıtma sistemi hatası. 
Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 Motor sistemi hatası. 
Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 
Tamburdaki su seviyesi 
çok yüksek. 

Bu durum birkaç kez meydana gelirse lütfen su ve güç 
kaynağını kesin ve satış sonrası servis merkeziyle iletişime 
geçin. 

 
Kurutma sıcaklık 
sensörü hatası. 

Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 

Kurutma sırasında 
tamburdaki su seviyesi 
çok yüksek. 

Bu durum birkaç kez meydana gelirse lütfen su ve güç 
kaynağını kesin ve satış sonrası servis merkeziyle iletişime 
geçin. 

 
Su seviye sensörü 
hatası. 

Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 İletişim veriyolu hatası. 
Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 İletişim veriyolu hatası. 
Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 İletişim veriyolu hatası. 
Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 İletişim veriyolu hatası. 
Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 

Sıkma sırasında 
çamaşırların dağılımı 
dengesizdir. 

Lütfen çamaşır makinesinin düz olduğundan emin olun 
ve gevşetmek için çamaşırları çıkarın, ardından sıkma için 
geri koyun. 

 
Kuru ısıtma tüpü 
hatası. 

Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 
Kurutma motoru 
hatası. 

Lütfen su ve güç kaynağını kesin ve satış sonrası servis 
merkeziyle iletişime geçin. 

 I-Refresh suyu sınırlı. drenaj filtresini temizleyin. 
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9.2 Ekran kodu olmadan sorun giderme 

Sorun Neden Çözüm 

Cihaz çalışmıyor. • Program henüz başlamadı. 
• Kapak düzgün kapatılmamış. 
• Cihaz açılmamış. 
• Güç kesintisi. 
• Çocuk kilidi etkinleştirildi. 
• Zaman gecikmesi etkinleştirilir. 

 
• Duraklat düğmesine basılır. 

• Programı kontrol edin ve başlatın. 
• Kapağı düzgün bir şekilde kapatın. 
• Cihazı açın. 
• Güç kaynağını kontrol edin. 
• Çocuk kilidini devre dışı bırakın. 
• Zaman geciktirme işlevini devre 

dışı bırakın. 
• Duraklatma modunu devre dışı 

bırakın. 

Kontrol paneli 
çalışmıyor. 

• Çocuk kilidi etkinleştirildi. • Çocuk kilidini devre dışı bırakın. 

Cihaz su ile 
dolmuyor. 

• Su yok. 
• Giriş hortumu bükülmüş. 
• Giriş hortumu filtresi tıkalı. 

 
• Su basıncı çok düşük. 
• Kapak düzgün kapatılmamış. 
• Su kaynağı arızası. 
• Zaman gecikmesi etkinleştirilir. 

 
• Başlat düğmesine dokunulmamış. 

• Su musluğunu kontrol edin. 
• Giriş hortumunu kontrol edin. 
• Giriş hortumu filtresinin tıkanıklığını 

giderin. 
• Su basıncını kontrol edin. 
• Kapağı düzgün bir şekilde kapatın. 
• Su beslemesini sağlayın 
• Zaman geciktirme işlevini devre 

dışı bırakın. 
• Başlat düğmesine dokunun. 

Cihaz doldurulurken 
boşaltılıyor. 

• Tahliye hortumunun yüksekliği 
80 cm'nin altında. 

• Tahliye hortumunun ucu suya 
ulaşabilir. 

• Tahliye hortumunun doğru 
takıldığından emin olun. 

• Tahliye hortumunun su içinde 
olmadığından emin olun. 

Drenaj arızası. • Tahliye hortumu tıkalı. 
 

• Pompa filtresi tıkalı. 
• Tahliye hortumu ucu zemin 

seviyesinden 100 cm'den daha 
yüksekte. 

• Tahliye hortumundaki tıkanıklığı 
giderin. 

• Pompa filtresini temizleyin. 
• Tahliye hortumunun doğru 

takıldığından emin olun. 

Sıkma sırasında 
güçlü titreşim. 

• Tüm nakliye cıvataları 
çıkarılmamıştır. 

• Cihaz sağlam bir konumda değil. 
 

• Makine yükü doğru değil. 

• Tüm nakliye cıvatalarını çıkarın. 
 

• Sağlam bir zemin ve düz bir konum 
sağlayın. 

• Yük ağırlığını ve dengesini kontrol 
edin. 

Yıkama programı 
tamamlanmadan 
çalışma duruyor. 

• Su veya elektrik arızası. 
• Duraklat düğmesine basılır. 

• Güç ve su beslemesini kontrol edin. 
• Duraklatma modunu devre dışı 

bırakın. 

Çalışma bir 
süreliğine duruyor. 

• Cihaz hata bilgilerini görüntüler. 
• Yükleme modelinden kaynaklanan 

sorun. 
• Program, ıslatma programını 

çalıştırıyor. 

• Ekran bilgilerini dikkate alın. 
• Yükü azaltın veya ayarlayın. 

 
• Programı iptal edin ve yeniden 

başlatın. 
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Sorun Neden Çözüm 

Tamburdan 
ve/veya deterjan 
çekmecesinden 
aşırı köpük taşıyor. 

• Deterjan uygun değil 
• Aşırı deterjan kullanımı. 

• Deterjan önerilerini kontrol edin. 
• Deterjan miktarını azaltın. 

Yıkama süresinin 
otomatik 
ayarlanması. 

• Yıkama programı süresi ayarlanır. • Bu normaldir ve işlevselliği 
etkilemez. 

Sıkma başarısız. • Çamaşır dengesizliği. • Makine yükünü ve çamaşırları 
kontrol edin ve tekrar bir sıkma 
programı çalıştırın. 

Garip bir ses. • Cihaz sağlam bir konumda değil 
 

• Bozuk para veya fermuar gibi 
yabancı maddeler tambura 
çarpıyor. 

• Sağlam bir zemin ve düz bir konum 
sağlayın. 

• Ceplerde anahtar, bozuk para 
vb. bulunmadığından emin olun. 

Kontrol panelinin 
bazı kısımları daha 
yüksek sıcaklıkta 
olabilir. 

• Elektronik elemanların etkisi 
zayıftır. 

• Bu çok normaldir. 

Tatmin edici 
olmayan yıkama 
sonucu. 

• Kirlilik derecesi seçilen programla 
uyuşmuyor. 

• Deterjan miktarı yeterli olmayabilir. 
 
 

• Maksimum yük aşıldı. 
• Çamaşırlar tamburda eşit olmayan 

şekilde dağılmış. 

• Başka bir program seçin. 
 

• Deterjanı kirlilik derecesine ve 
üreticinin spesifikasyonlarına göre 
seçin. 

• Yükü azaltın. 
• Çamaşırları gevşetin. 

Çamaşırların 
üzerinde deterjan 
kalıntıları var. 

• Çözünmeyen deterjan parçacıkları 
çamaşırların üzerinde beyaz 
benekler olarak kalabilir. 

• Ekstra durulama yapın. 
• Benekleri kuru çamaşırlardan 

fırçalamaya çalışın. 
• Başka bir deterjan seçin. 

Çamaşırlarda gri 
lekeler var. 

• Yağlar, kremler veya merhemler 
gibi yağlardan kaynaklanır 

• Çamaşırlara özel bir temizleyici 
ile ön işlem uygulayın. 

Çamaşırlar sıkma 
işleminden sonra 
boşaltılmıyor. 

• Farklı çamaşır türleri farklı sıkma 
etkilerine sahip olabilir. 

• Yük çok az olduğu için dengesizlik 
koruması çalışır. 

• Bu normaldir. 
 

• Yükü artırın. 

Çamaşırların 
buruşması. 

• Tambur aşırı yüklenmiş. • Çamaşır miktarını azaltın. 

• Yanlış program seçildi. • Programı kumaş türüne göre seçin 
ve ayarlayın. 

Tambur iç ışığı 
çalışmıyor. 

• Cihaz güç kaynağına bağlı değil. • Güç kaynağını kontrol edin. 

• Ampul hala çalışmıyor. • Lambayı değiştirmek için müşteri 
hizmetlerine başvurun. 
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9.3 Elektrik kesintisi durumunda / acil 
durumda kapı açılması 

Mevcut program ve ayarı kaydedilecektir. Güç kaynağı 
geri geldiğinde çalışma devam edecektir. İptal etmek 
için yaklaşık 2 saniye boyunca "Başlat/Duraklat düğ-
mesine" ve ardından "güç düğmesine" dokunun. 

Bir elektrik kesintisi çalışan bir yıkama programını yarıda 
keserse kapağın açılması mekanik olarak bloke edilir. 

Herhangi bir çamaşırı çıkarmak için kapağın camlı lombozunda su seviyesi görülme-
melidir. – Yanma tehlikesi! Su seviyesi "Bakım ve Temizlik-Pompa filtresi" bölümünde 
açıklandığı gibi düşürülmelidir. 

Kapıyı açmak için A filtresinin servis kapağının arkasındaki acil durum halkasını (Şekil 9.1) 
hafif bir klik sesiyle kapının kilidi açılana kadar çekin. Daha sonra tüm parçaları yeniden 
sabitleyin.  
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10-Kurulum 

10.1 Hazırlık 

► Cihazı ambalajından çıkarın. 
► Polistiren taban ve muhafazanın içindeki sabitleme malzemesi dahil olmak üzere 

tüm ambalaj malzemelerini çıkarın, çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın. Paketi 
açarken plastik torba ve lomboz üzerinde su damlaları görülebilir. Normal olan bu 
durum, fabrikadaki su testlerinden kaynaklanır. 

 
Not: Ambalaj imhası 

Tüm ambalaj malzemelerini çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın ve çevreye 
zarar vermeyecek şekilde atın. 

 

10.2 Metal levhanın takılması 
1. Cihazı geriye doğru yatırın (Şekil 10.2.1). 
2. Metal levhayı ambalaj köpüğünün üstünden alın 

ve cihazın altına takın, ardından metal levhayı dört 
vidayla sabitleyin (Şekil 10.2.2). 

3. Gürültü azaltma pedlerini ve çift taraflı yapışkan 
koruyucu filmi çıkarın; Şekil 10.2.3'te gösterildiği 
gibi gürültü azaltma pedleri çamaşır makinesi 
kabininin altındadır (1 ve 3 konumlarında iki uzun 
ped, 2 ve 4 konumlarında iki kısa ped). Son olarak 
makineyi tekrar dik konuma getirin. 

İpucu: 
Gürültü azaltma pedi isteğe bağlıdır, gürültüyü azalt-
maya yardımcı olabilir, lütfen kendi talebinize göre 
monte edin veya etmeyin. 

10.3 Nakliye cıvatalarını sökün 
Nakliye cıvataları, taşıma sırasında iç hasarı önlemek 
amacıyla titreşim önleyici bileşenleri cihazın içine 
sabitlemek için tasarlanmıştır. 
1. Arka taraftaki 4 taşıma cıvatasını (A) sökün ve plastik 

ara parçaları (B) makinenin iç tarafından çıkarın. 
(Şekil 10.3.1 ve 10.3.2). 

2. Güçlendirme parçalarının vidalarını (C) sökün, ardın-
dan güçlendirme parçalarını (D) çıkarın (Şekil 10.3.3). 

3. Sol delikleri kör tapalar (E) ile kapatın (Şekil 10.3.4). 

 

 
 

 
Not: Güvenli bir yerde saklayın 

Nakliye cıvatalarını daha sonra kullanmak üzere 
güvenli bir yerde saklayın. Cihaz taşınacağı zaman, 
önce cıvataları tekrar takın. 
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10.4 Cihazın taşınması 
Makine uzak bir yere taşınacaksa, hasarı önlemek için kurulumdan önce çıkarılan nakliye 
cıvatalarını değiştirin: 

1. Kör tapaları çıkarın. 
2. Güçlendirme parçalarını ve vidaları yeniden takın. 
3. Plastik ara parçaları ve nakliye cıvatalarını takın. 
4. Cıvataları bir anahtarla sıkın. 

10.5 Ayakların ayarlanması 

 

Ekteki anahtarla tüm ayakları tam düz bir pozisyon elde 
edecek şekilde ayarlayın. Bu, kullanım sırasında titre-
şimleri ve dolayısıyla gürültüyü en aza indirecektir. Aynı 
zamanda aşınma ve yıpranmayı da azaltacaktır. Ayar-
lama için bir su terazisi kullanmanızı öneririz. Zemin 
mümkün olduğunca sağlam ve düz olmalıdır. 

1. Kilitleme vidası kapağını (1) kapalı anahtarla gev-
şetin (Şekil 10.5). 

2. Ayakları (2) ayarlayarak cihazı yatay seviyeye getirin. 
3. Anahtar kullanarak vidalı kapakları (1) "sıkı" yönün-

de sıkın. 

10.6 Tahliye suyu bağlantısı 

 

 

Aşağıdaki bağlantılar mümkündür: 
10.6.1 Lavaboya tahliye hortumu 
► Tahliye hortumunu U desteğiyle birlikte yeterli bü-

yüklükteki bir lavabonun kenarına asın (Şekil 10.6.1). 
► U desteğini kaymaya karşı yeterince koruyun. 

10.6.2 Atık su bağlantısına giden tahliye 
hortumu 
► Havalandırma delikli dikme borusunun iç çapı en 

az 40 mm olmalıdır. 
► Tahliye hortumunu atık su borusu içinde yaklaşık 

80 mm yerleştirin (Şekil 10.6.2). 
► U desteğini takın ve yeterince sabitleyin. 

10.6.3 Lavabo bağlantısına giden tahliye hortumu 
► Muylu bağlantısı genellikle bir ped (A) ile kapatılır. 

Herhangi bir işlev bozukluğunu önlemek için bu 
çıkarılmalıdır (Şekil 10.6.3). 

► Tahliye hortumunu bir kelepçeyle sabitleyin. 
 

 
DİKKAT! 

► Tahliye hortumu suya daldırılmamalı, güvenli bir şekilde sabitlenmeli ve sızdırmaz 
olmalıdır. Tahliye hortumu yere konmuş veya boru yüksekliği 80 cm'den az ise cihazı 
doldurulurken sürekli olarak suyu tahliye eder (kendi kendine sifonlama). 

► Tahliye hortumu uzatılmamalıdır. Gerekirse Satış Sonrası Servis ile iletişime geçin. 
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10.7 Temiz su bağlantısı 

Contaların takıldığından emin olun. 

1. Su giriş hortumunu açılı ucu ile cihaza bağlayın 
(Şekil 10.7.1). Vida bağlantısını elle sıkın. 

2. Diğer uç 3/4" dişli bir su musluğuna bağlanır 
(Şekil 10.7.2). 

 
 

 
Not: Aquastop sistemi: 

Modeller bir aquastop giriş hortumu ile donatılmıştır. Aquastop sistemi, hortumda sızıntı 
olması durumunda tatlı su beslemesini otomatik olarak keserek su hasarına karşı 
koruma sağlar. Bu kırmızı bir işaretle (A) gösterilir. Hortum değiştirilmelidir. 

 

 
UYARI! 

► Bağlantı için sadece verilen hortum setini kullanın. 
► Eski hortum setlerini kesinlikle tekrar kullanmayın! 
► Sadece soğuk su kaynağına bağlayın. 
► Bağlantıdan önce suyun temiz ve berrak olup olmadığını kontrol edin. 

 

10.8 Elektrik Bağlantısı 

Her bağlantıdan önce şunları kontrol edin: 

► güç kaynağı, priz ve sigorta, anma değeri plakasına uygun. 
► priz topraklıdır ve çoklu fiş veya uzatma kablosu kullanılmaz. 
► Fiş ve priz tam olarak birbirine uygundur. 
► Sadece İngiltere: İngiltere fişi BS1363A standardına uygun-

dur. 

Fişi prize takın (Şekil 10.8). 
 

 

 
UYARI! 

► Her zaman tüm bağlantıların (güç kaynağı, tahliye ve temiz su hortumu) sağlam, 
kuru ve sızdırmaz olduğundan emin olun! 

► Bu parçaların kesinlikle ezilmemesine, dolaşmamasına veya bükülmemesine dikkat 
edin. 

► Besleme kablosu hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için servis temsilcisi tara-
fından değiştirilmelidir (garanti kartına bakın). 
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11-Teknik veriler 

11.1 Ek teknik veriler 

V cinsinden gerilim 220-240 V~/50Hz 

A cinsinden akım 10 

Maks. güç W 2000 

MPa cinsinden su basıncı 0,03-1,0 

kg cinsinden net ağırlık 97 

11.2 Ürün boyutları 

 
 

ÜRÜN BOYUTLARI HWD100* 

A Ürünün toplam yüksekliği mm 985 

B Ürünün toplam genişliği mm 701 

C 
Ürünün toplam derinliği  
(Ana kontrol panosu boyutuna kadar) mm 

460 

D Açık kapak derinliği mm 1130 

E 
Kapağın bitişik duvara minimum 
mesafesi mm 

320 

F Ürünün toplam derinliği  
(Kapı kalınlığı dahil) mm 

553 

Not: Çamaşır makinenizin tam yüksekliği, ayakların makinenin tabanından ne kadar 
uzatıldığına bağlıdır. Çamaşır makinenizi kurduğunuz alan, makinenin boyutlarından en 
az 40 mm daha geniş ve 20 mm daha derin olmalıdır. 

11.3 Standartlar ve Direktifler  

Bu ürün, CE işareti sağlayan ilgili uyumlaştırılmış standartlarla birlikte geçerli tüm AB direk-
tiflerinin gerekliliklerini karşılar.  

ÖNDEN GÖRÜNÜM ÜSTTEN GÖRÜNÜM Duvar 
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12-Müşteri hizmetleri 

Haier Müşteri Hizmetlerinin ve orijinal yedek parçaların kullanılmasını tavsiye ederiz. 
Cihazınızla ilgili bir sorununuz varsa, lütfen önce SORUN GİDERME bölümüne bakın. 

Orada bir çözüm bulamazsanız, lütfen! 
► yerel satıcınız ile iletişime geçin. 
► telefon numaralarını ve SSS'leri bulabileceğiniz ve hizmet talebini etkinleştirebi-

leceğiniz www.haier.com adresindeki Servis ve Destek alanı ile iletişime geçin. 

Servisimiz ile iletişime geçmek için aşağıdaki verilere sahip olduğunuzdan emin olun. 
Bilgiler tip plakasında bulunabilir. 

Model ____________________ Seri numarası ______________________ 

Garanti durumunda ürünle birlikte verilen Garanti Belgesini de kontrol edin. 

Genel ticari sorularınız için Avrupa'daki adreslerimizi aşağıda bulabilirsiniz: 

Avrupa Haier adresleri 

Ülke* Posta adresi Ülke* Posta adresi 

İtalya 

Haier Europe Trading SRL 
Via De Cristoforis, 12 
21100 Varese 
İTALYA 

Fransa 

Haier France SAS 
3-5 rue des Graviers 
92200 Neuilly sur Seine 
FRANSA 

İspanya 
Portekiz 

Haier Iberia SL 
Pg. Garcia Faria, 49-51 
08019 Barcelona 
İSPANYA 

Belçika-FR 
Belçika-NL 
Hollanda 
Lüksemburg 

Haier Benelux SA 
Anderlecht 
Route de Lennik 451 
BELÇİKA 

Almanya 
Avusturya 

Haier Deutschland GmbH 
Hewlett-Packard-Str. 4 
D-61352 Bad Homburg 
ALMANYA 

Polonya 
Çekya 
Macaristan 
Yunanistan 
Romanya 
Rusya 

Haier Poland Sp. zo.o. 
Al. Jerozolimskie 181B 
02-222 Warszawa 
POLONYA Birleşik 

Krallık 

Haier Appliances UK Co.Ltd. 
One Crown Square 
Church Street East 
Woking, Surrey, GU21 6HR 
BİRLEŞİK KRALLIK 

*Daha fazla bilgi için lütfen www.haier.com adresine başvurun 
 

http://www.haier.com/
http://www.haier.com/


 

 

  



 

 

  



 

 

 


